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La seance est ouverte a 11 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation concernant i’lraq 

Rapport presente par le Secretaire general 

en application du paragraphe 30 

de la resolution 1546 (2004) (S/2006/360) 

La Presidente {parle en anglais) : J’informe les 
membres du Conseil que j’ai requ du representant de 
l’lraq une lettre dans laquelle il demande a etre invite a 
participer au debat sur la question inscrite a l’ordre du 
jour du Conseil. Selon la pratique etablie, je propose, 
avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ce representant 
a participer au debat, sans droit de vote, conformement 
aux dispositions pertinentes de la Charte et a Particle 
37 du reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation de la Presidente, M. Zebari (Iraq), 

prend place a la table du Conseil. 

La Presidente {parle en anglais) : Au nom des 
membres du Conseil, je souhaite une chaleureuse 
bienvenue a S. E. M. Hoshyar Zebari, Ministre des 
affaires etrangeres de l’lraq. 

Conformement a l’accord auquel le Conseil est 
parvenu lors de ses consultations prealables, je 
considererai que le Conseil de securite decide d’inviter, 
en vertu de Particle 39 de son reglement interieur 
provisoire, M me Angela Kane, Sous-Secretaire generate 
aux affaires politiques. 

Il en est ainsi decide. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du rapport 
presente par le Secretaire general en application du 
paragraphe 30 de la resolution 1546 (2004), document 
S/2006/360. 

Les membres sont egalement saisis de la 
photocopie d’une lettre datee du 12 juin 2006, adressee 
au President du Conseil par le Secretaire general, 
transmettant des lettres concernant le Conseil 
international consultatif et de controle. Cette lettre et 


ses pieces jointes seront publiees en tant que document 
du Conseil de securite sous la cote S/2006/394. 

J’attire l’attention des membres sur le document 
S/2006/377, qui contient une lettre datee du 9 juin, 
adressee au President du Conseil de securite par le 
Representant permanent de l’lraq. 

A la presente seance, le Conseil de securite 
entendra des exposes de M me Angela Kane, Sous- 
Secretaire generate aux affaires politiques, et de 
S. E. M. John Bolton, representant des Etats-Unis 
d’Amerique, au nom de la force multinationale. 

Je donne maintenant la parole a M me Kane, Sous- 
Secretaire generate aux affaires politiques. 

M mc Kane {parle en anglais) : Le rapport du 
Secretaire general dont le Conseil est saisi fournit des 
details sur le travail de la Mission d’assistance des 
Nations Unies pour l’lraq (MANUI) pour la periode 
allant du 8 mars au 2 juin 2006, sur la base de son 
mandat fixe par la resolution 1546 (2004). Je me 
felicite d’informer aujourd’hui le Conseil des activites 
de la Mission d’assistance des Nations Unies pour 
l’lraq (MANUI) sous la direction du Representant 
special du Secretaire general, M. Ashraf Jehangir Qazi. 

Au cours des derniers mois, le processus de 
formation du Gouvernement a ete au centre de 
P attention politique en Iraq. Suite au scrutin du 
15 decembre 2005 pour elire un nouveau Parlement, les 
dirigeants politiques iraquiens se sont engages dans 
une periode de negociations approfondies et complexes 
qui ont abouti le 20 mai a la formation du premier 
Gouvernement elu constitutionnellement dirige par le 
Premier Ministre Nouri Al-Maliki. Les divergences de 
vues entre les differents blocs politiques et au sein 
meme de ceux-ci ont retarde la nomination de trois 
ministres. Suite a de nouvelles negociations, ce 
processus a pris fin le 8 juin avec la confirmation des 
ministres de la defense, de l’interieur et de la securite 
nationale. 

Tout au long de ce processus, les dirigeants 
politiques iraquiens ont montre qu’ils pouvaient relever 
le defi en recourant au dialogue et au compromis en 
vue de former un gouvernement democratique sans 
exclusive, malgre les circonstances difficiles generates. 
Cela est d’autant plus remarquable du fait de la 
deterioration grave de la situation en matiere de 
securite suite a l’attentat a l’explosif de Samarra en 
fevrier 2006. 
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L’augmentation des pertes en vies civiles en 
raison de l’insecurite, des niveaux eleves de violence et 
de la degradation de l’ordre public est particulierement 
preoccupante. II semblerait que la violence 
intercommunautaire et les activites criminelles aient 
aggrave la violence des insurges et posent une menace 
a la securite et a la stabilite nationales. Bagdad, Ninive, 
Salah ad Din, Anbar et, plus recemment, Diyala et 
Bassorah sont parmi les gouvernorats les plus touches. 
A Bassorah, le Gouvernement a declare le 31 mai l’etat 
d’urgence pour un mois et renforce la presence des 
forces de securite. Le gouvernorat de Ta’mim, 
principalement la ville de Kirkouk, a egalement connu 
un certain nombre d’incidents violents. 

Bien que l’Organisation des Nations Unies ne 
possede pas d’informations precises quant au nombre 
et a la repartition des victimes et des auteurs de la 
violence, la MANUI a conclu dans son dernier rapport 
bimestriel sur les droits de l’homme qu’il est rapporte 
que, chaque semaine, des centaines de civils sont tues 
ou blesses, y compris des femmes et des enfants, 
victimes involontaires ou cibles des attaques violentes. 

Le rapport du Secretaire general souligne que le 
mois de mars 2006 a ete le quatrieme mois le plus 
meurtrier depuis mai 2003, deux fois plus d’lraquiens 
ayant ete tues qu’en decembre 2005. L’Institut medico¬ 
legal de Bagdad a recemment confirme avoir requ plus 
de 6 000 corps au cours des seuls cinq premiers mois 
de 2006. Ce sont en effet des chiffres macabres. Les 
assassinats cibles, y compris les attaques contre des 
politiciens en vue et leurs families, Lintimidation, les 
menaces et les enlevements semblent avoir pour 
objectif direct de provoquer un conflit confessionnel, 
l’anarchie et l’impossibilite de gouverner, ainsi qu’une 
atmosphere generate de peur et la perte de la confiance 
de la population en les autorites. Cette violence a pour 
consequence une augmentation du nombre des 
personnes deplacees. Depuis fevrier dernier, plus de 
100 000 personnes ont ete deplacees, portant a environ 
1,3 million le nombre des personnes deplacees dans 
tout le pays. 

II est encourageant de noter qu’immediatement 
apres avoir pris ses fonctions, le Premier Ministre Al- 
Maliki a exprime sa determination a faire de 
1’amelioration de la situation en matiere de securite et 
de la promotion de la reconciliation nationale ses 
priorites fondamentales. Son nouveau gouvernement 
doit a present etre dote des moyens lui permettant de 
panser les divisions politiques et sociales grace au 
dialogue et aux mesures de confiance, de renforcer les 


institutions democratiques et l’etat de droit et 
d’ameliorer les conditions de vie de tous les Iraquiens. 
Cette approche offre les meilleures chances de faire en 
sorte que le processus politique ait des consequences 
positives sur la situation en matiere de securite. 
Proceder a l’examen promis de la legislation 
antiterroriste et de celle relative a la debaathification 
contribuerait a donner forme a un environnement plus 
propice a la reconciliation nationale. 

Cependant, il faudra du temps pour obtenir des 
resultats positifs dans tous ces domaines. Au debut, 
l’efficacite du nouveau Gouvernement sera largement 
definie par sa capacite a inspirer confiance au peuple 
iraquien en prenant des mesures immediates pour 
ameliorer la securite. 

Cela requerra d’abord et surtout que le nouveau 
Gouvernement prenne progressivement l’entiere direction 
de ses affaires nationales, y compris dans le domaine 
essentiel de la securite, aide, le cas echeant, par la 
communaute internationale. Les efforts deployes par la 
force multinationale en Iraq pour accelerer la formation 
des forces de securite iraquiennes et pour les equiper 
demeurent, a cet egard, indispensables. II est egalement 
necessaire de faire un effort resolu pour controler les 
indices et les autres forces armees non autorisees en 
vue de retablir un monopole d’Etat sur les armes. 
L’Organisation des Nations Unies se felicite que le 
Premier Ministre Al-Maliki ait exprime sa 
determination a regler cette question. 

De plus, en s’attaquant au probleme de la 
violence, tant les forces de securite iraquiennes que la 
force multinationale en Iraq ont une responsabilite 
particuliere a agir en plein accord avec le droit 
international en matiere des droits de l’homme et le 
droit international humanitaire. Malgre les efforts 
qu’elles deploient pour regler les problemes de l’lraq 
en matiere de securite, l’Organisation des Nations 
Unies est profondement preoccupee par les violations 
de ces normes dont il a ete fait etat et exhorte les forces 
de securite iraquiennes ainsi que la force 
multinationale en Iraq a veiller a ce que les enquetes 
sur tous ces incidents soient completes, transparentes et 
efficaces pour empecher qu’ils ne se reproduisent. 

En outre, l’Organisation des Nations Unies espere 
que le nouveau Gouvernement fera de l’etablissement 
d’un programme etoffe en matiere des droits de 
l’homme une priorite, qui examinera tant les violations 
passees qu’actuelles des droits de l’homme et 
comportera la creation d’une commission nationale 
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independante des droits de l’homme et d’un centre des 
personnes disparues. Un mecanisme de protection des 
droits de l’homme robuste doit enqueter sur toutes les 
allegations de violations des droits de l’homme et 
traduire en justice les auteurs afm d’empecher qu’une 
culture d’impunite ne se developpe. 

Dans ce contexte, l’Organisation des Nations 
Unies demeure preoccupee par le grand nombre de 
prisonniers detenus dans des centres de detention a 
travers le pays sans qu’une enquete n’ait ete ouverte ou 
des chefs d’inculpation soient retenus contre eux. Bien 
que nous nous felicitions que le nouveau Gouvemement 
ait annonce la liberation de 2 500 detenus - le 7 juin un 
premier groupe d’environ 600 personnes a ete libere - 
il faut encore faire davantage pour trouver des 
solutions constructives a cette question, y compris la 
publication des conclusions de l’enquete sur le centre 
de detention illegal d’Al-Jadiriya, ainsi que celles des 
autres enquetes menees par le Gouvemement sur cette 
question. 

Outre les mesures en matiere de securite, le 
nouveau Gouvemement devra prendre de plus larges 
mesures destinees a promouvoir la reconciliation 
nationale. Bien que la responsabilite principale a cet 
egard incombe au nouveau Gouvemement, les pays de 
la region et la communaute internationale dans son 
ensemble peuvent jouer un role important en appui aux 
efforts du Gouvemement. Les mesures ci-apres aux 
niveaux national, regional et international pourraient 
etre envisagees. 

Au niveau national, ce n’est pas uniquement la 
responsabilite du Gouvemement mais celle de tous les 
dirigeants politiques, sociaux et religieux d’eviter les 
politiques du sectarisme, de la haine et de la violence 
dans lesquelles, en fin de compte, tout le monde est 
perdant, et de recourir en revanche au dialogue, au 
compromis et a l’harmonie intercommunautaire dans 
l’interet supreme de la nation, ou tout le monde est 
gagnant. Par leur participation de plus en plus active au 
processus democratique iraquien, la grande majorite 
des Iraquiens ont maintes fois prouve que, malgre les 
provocations graves, ils rejettent les politiques de 
l’extremisme poursuivies par un petit nombre et sont 
determines a aplanir leurs divergences pacifiquement. 

Cela prouve que l’lraq dispose de bases solides 
pour la reconciliation nationale. Trois elements 
principaux sont necessaires pour reussir. Le premier est 
un processus politique sans exclusive sensible aux 
besoins de toutes les composantes de la societe 


iraquienne. Le deuxieme est la volonte politique de 
tous les dirigeants politiques iraquiens d’ceuvrer a cette 
fin, et le troisieme, ce sont des mecanismes efficaces 
pour promouvoir le dialogue et le compromis. 
L’examen de la Constitution qui a ete decide l’annee 
derniere par les dirigeants politiques iraquiens pourrait 
etre un moyen efficace de faire progresser le processus 
de reconciliation nationale, notamment de parvenir a 
un consensus national sur un cadre fort pour l’Etat 
iraquien. La Constitution permet de creer rapidement 
une commission d’examen constitutionnel au sein du 
nouveau Parlement. L’Organisation des Nations Unies 
espere que le nouveau Parlement se penchera sur cette 
question en priorite et reste pleinement determinee a 
fournir une aide continue par le biais du Bureau 
d’appui au processus d’elaboration de la Constitution 
de la MANUI a Bagdad. 

II appartiendra egalement au nouveau Parlement 
de former les commissions parlementaires sur les 
questions importantes telles que 1’adoption d’une loi 
electorale et la creation d’une nouvelle Haute 
Commission electorale independante. Ce sont la des 
mesures essentielles pour veiller a l’efficacite des 
preparatifs des futurs scrutins electoraux, tels que les 
elections du conseil des gouverneurs et les elections 
municipales prevues. La MANUI se tient egalement 
prete a poursuivre son appui dans ce domaine 
important. 

Au niveau regional, la Ligue des Etats arabes 
projette d’organiser une conference sur un accord 
national iraquien. Un tel forum pourrait permettre 
d’encourager le dialogue et le consensus entre les 
differents groupes politiques iraquiens et contribuer 
done a la reconciliation nationale. Le Representant 
special Qazi et la MANUI travaillent etroitement avec 
la Ligue des Etats arabes sur les preparatifs de cette 
conference - prevue a ce jour pour aout - qui donnera 
suite a la conference du Caire de novembre 2005. Des 
preparatifs minutieux qui garantiront une participation 
large et veritable des Iraquiens seront un element 
important du succes de la conference. 

Au niveau international, l’occasion se presente a 
present de rechercher un consensus plus solide en 
faveur de la transition en Iraq, notamment au Conseil 
de securite. Outre tenir les promesses d’aide qui ont ete 
faites et alleger davantage la dette, accroitre l’appui a 
la reconstruction et les investissements etrangers, il 
faut s’attacher en priorite a convenir rapidement d’un 
instrument administre par les Iraquiens pour mobiliser 
de nouvelles formes d’aide internationale en faveur du 
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pays et renforcer celles qui existent. Pour sa part, la 
MANUI et l’equipe de pays ont continue a apporter 
leur aide au nouveau Gouvernement en etablissant des 
institutions efficaces, transparentes et responsables, en 
permettant l’acces aux services de base et en restaurant 
les infrastructures publiques. La MANUI a egalement 
continue de jouer un role de premier plan dans la 
coordination des donateurs en Iraq. Nous comptons 
debattre de l’aide que l’ONU pourra dans l’avenir 
apporter en la matiere dans le cadre des priorites de la 
nouvelle strategie nationale de developpement. 

Comme l’a indique le Secretaire general dans son 
rapport, la presence de l’Organisation et l’efficacite de 
son action se heurtent a de considerables problemes de 
securite. Afm d’assurer a ses fonctionnaires la 
meilleure protection possible, et done de lui permettre 
de se maintenir en Iraq, il a fallu prendre plusieurs 
mesures de reduction des risques et de precaution. La 
mise en place d’un complexe integre des Nations Unies 
a Bagdad s’est poursuivie dans une visee a long terme, 
et la construction de nouveaux locaux s’est achevee a 
Erbil et Bassorah. Dans un avenir previsible, l’ONU 
continuera de dependre de la force multinationale pour 
assurer la protection des sites et des deplacements. 

S’agissant des moyens aeriens specialises, nous 
nous felicitons vivement de la decision du Danemark 
d’offrir a la MANUI un aeronef specialise et comptons 
discuter des modalites d’execution a cet egard. 

Nous sommes egalement reconnaissants a tous les 
autres Etats Membres qui aident, de diverses faijons, 
l’ONU en Iraq depuis ses bases dans le pays ainsi 
qu’en Jordanie et au Kowe'it. 

L’ONU reste pleinement determinee, si les 
circonstances le permettent, de mettre en oeuvre son 
mandat au titre de la resolution 1546 (2004). Le 
Representant special Qazi et son equipe se tiennent 
prets a offrir leurs bons offices et a faciliter au nouveau 
Gouvernement le processus politique afin de 
promouvoir le dialogue et la reconciliation nationale. 
En outre, nous entendons renforcer nos activites dans 
d’autres domaines clefs de notre mandat, en particulier 
en ce qui concerne la reconstruction et le 
developpement. Nous comptons ouvrir un dialogue 
soutenu avec le nouveau Gouvernement afm de 
determiner comment nous pouvons remplir au mieux 
notre mission compte tenu des circonstances. 

Pour terminer, la mise en place du premier 
Gouvernement constitutionnellement elu marque 
l’aboutissement de la transition politique iraquienne, 


lancee par la loi sur l’administration de transition et 
approuve par le Conseil de securite dans la resolution 
1546 (2004). Au cours des trois dernieres annees, la 
transition iraquienne a progresse avec succes du 
Conseil de gouvernement de l’lraq au Gouvernement 
de transition en passant par le Gouvernement 
interimaire. Cela a debouche en decembre 2005 sur les 
premieres elections iraquiennes d’un Gouvernement 
constitutionnellement elu. Tout au long de ce 
processus, le peuple iraquien a montre un grand 
courage en participant a deux elections et a un 
referendum constitutionnel, dans des circonstances tres 
difficiles. Ces importants succes qui ont jete les bases 
d’un avenir democratique pour l’lraq doivent etre 
preserves avec le plein appui de la communaute 
internationale. 

Cette transition politique couronnee de succes a 
ete accompagnee cependant par une instability 
constante, des violences et des violations flagrantes des 
droits fondamentaux de l’homme par toutes les parties. 
S’il est comprehensible que, du fait de leur nature 
passagere, les gouvernements precedents n’ont pas ete 
en mesure de prendre certaines decisions difficiles 
mais indispensables pour repondre aux besoins urgents 
du peuple iraquien, la mise en place d’un 
Gouvernement constitutionnellement elu pour quatre 
ans offre de nouvelles raisons d’esperer. 

Tout au long de sa longue histoire, le peuple 
iraquien a donne la preuve qu’il avait les ressources 
humaines, financieres et naturelles necessaires pour 
reussir. La clef du succes reste de trouver des solutions 
politiques durables qui associent toutes les parties aux 
difficultes les plus pressantes dans le contexte general 
de la reconciliation nationale. L’ONU reste determinee 
a apporter sa contribution a cet effort. 

La Presidente (parle en anglais ) : Je remercie la 
Sous-Secretaire generate Kane de son expose. 

M. Bolton (Etats-Unis d’Amerique) {parle en 
anglais) : Comme Font demande les resolutions 1546 
(2004) et 1637 (2005) du Conseil de securite, je suis 
heureux de faire rapport au Conseil de securite au nom 
des 29 pays qui composent la force multinationale. 

Durant la periode consideree, des faits 
remarquables sont survenus. Le 7 juin, la force 
multinationale et les forces iraquiennes ont tue Abu 
Musab Al-Zarqaoui, le chef terroriste d’Al-Qaida en 
Iraq et Tun de ses principaux complices, cheikh Abd 
Al-Rahman, lors d’une frappe aerienne contre une 
cache isolee qui avait ete reperee. Des indications et 
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des renseignements des services secrets obtenus du 
propre reseau d’Al-Zarqaoui ont conduit les forces 
militaires au repaire d’Al-Zarqaoui et de plusieurs de 
ses complices qui tenaient une reunion. Bien que le 
dirigeant originel d’Al-Qaida en Iraq soit mort a 
present, il a ete remplace, et l’organisation terroriste 
continue d’etre une menace, car ses membres ne 
cesseront de chercher a intimider le peuple iraquien et 
de menacer le Gouvernement iraquien qui progresse 
vers une stability et une prosperite plus grandes. 

Le peuple iraquien dans sa majorite rejette la 
violence comme moyen d’amener un changement 
politique. La communaute internationale reste aux 
cotes du peuple iraquien qui aspire resolument a un 
pays sur, stable et democratique. Nous rendons 
hommage a la memoire et au sacrifice de tous ceux qui 
ont perdu la vie dans la lutte pour un Iraq federal, 
democratique, pluraliste et unifie. 

Des evenements historiques sont survenus depuis 
notre dernier expose, certains se deroulant au moment 
meme ou nous nous reunissons aujourd’hui. Les 
dirigeants et le peuple iraquiens ont franchi un jalon 
capital dans revolution politique de l’lraq le 22 avril 
dernier, quand les dirigeants politiques iraquiens ont 
annonce le choix des membres principaux d’un 
nouveau Gouvernement, dont le Premier Ministre 
designe, le President, les deux Vice-Presidents et le 
President du Conseil des representants. Cet evenement 
clef a ete suivi le 20 mai par l’approbation par le 
Conseil des representants de la quasi-totalite du 
Cabinet du Premier Ministre Maliki. Les trois derniers 
ministres ont ete approuves le 8 juin. Le Premier 
Ministre Maliki et son conseil des Ministres ont 
apporte avec eux les espoirs de tous les Iraquiens, ainsi 
que les meilleurs vceux de la communaute 
internationale. Le fait que la formation d’un 
gouvernement pleinement democratique a coincide 
avec la chute bien meritee d’Al-Zarqaoui a revetu une 
telle importance que le President Bush a effectue cette 
semaine une visite a Bagdad pour donner la preuve de 
notre attachement a ceux qui sont les partisans de la 
paix et de la democratic et les opposants des 
terroristes. 

Les extremistes et les terroristes restent capables, 
et ont 1’intention, de perpetrer des attaques contre les 
civils iraquiens, les fonctionnaires de l’Etat et les 
forces de securite, dans le but de destabiliser le 
Gouvernement legitimement elu iraquien et de priver le 
peuple iraquien de la democratic qu’il a choisie par des 
elections libres et regulieres. 


Au cours de cette periode, plus de 81 % des 
attaques se sont concentrees dans quatre des 
18 provinces de l’lraq - Bagdad, A1 Anbar, Salah ad 
Din et Ninive. Depuis notre dernier rapport, la 
province de Diyala et la province de Ninive figuraient 
parmi les quatre provinces les plus exposees aux 
attaques. Douze provinces, avec plus de 50 % de la 
population, n’ont subi que 6 % de toutes les attaques. 
Neuf provinces ont en moyenne connu une ou aucune 
attaque depuis fevrier. 

Outre la menace des groupes terroristes tels 
qu’Al-Qaida en Iraq, les milices et les groupes armes 
continuent de defier l’etat de droit aux niveaux local et 
regional. Les attaques commises contre les 
infrastructures en Iraq continuent d’avoir des effets 
nefastes sur la fourniture d’electricite et sur les revenus 
petroliers. Toutefois, le nombre d’attaques commises 
contre les infrastructures a diminue depuis aout 2005, 
suggerant que les efforts de la force multinationale et 
des forces de securite iraquiennes pour proteger les 
infrastructures iraquiennes ont obtenu certains succes. 
La force multinationale continuera de travailler avec le 
Gouvernement iraquien et d’autres partenaires 
internationaux pour renforcer davantage la securite des 
infrastructures. 

Les forces de securite iraquiennes continuent de 
s’accroitre et de s’ameliorer et menent chaque jour de 
plus en plus d’operations de faqon independante. Les 
forces multinationales continuent de former, de 
conseiller et d’equiper les forces de securite 
iraquiennes et de transferer aux forces iraquiennes la 
responsabilite en matiere de combat dans la mesure ou 
leur competence et les conditions sur le terrain le 
permettent. Les transferts sont evalues zone par zone et 
region par region, et se font progressivement afin 
d’assurer un transfert des responsabilites efficace et 
couronne de succes en matiere de securite. 

Depuis le 20 mai, 111 bataillons de 
1’infrastructure strategique et des operations speciales 
de l’armee iraquienne menent des operations de lutte 
contre les insurges. Soixante et onze bataillons sont en 
premiere ligne avec l’appui de la coalition et plusieurs 
agissent de maniere autonome. Les 28 bataillons de la 
Police nationale iraquienne sont tous operationnels, 
deux d’entre eux operant egalement en premiere ligne 
avec l’appui de la coalition. Les forces de securite 
iraquiennes, qui assument la securite et le controle de 
leurs propres zones de responsabilite, ont augmente 
passant a deux quartiers generaux de division, 
16 quartiers generaux de brigade et 63 bataillons. Ces 


6 


06-38902 



S/PV.5463 


zones represented plus de 30 000 milles carres du 
territoire iraquien. D’ici la fin de l’ete, 75 % des 
brigades et bataillons iraquiens seront a la tete des 
operations de lutte contre les insurges avec l’appui de 
la coalition. 

Une forte presence des forces de securite 
iraquiennes se poursuit toujours a Bagdad. Les forces 
iraquiennes comprennent desormais 265 000 
fonctionnaires des Ministeres de la defense et de 
l’interieur formes et equipes pour mener des operations 
de lutte contre l’insurrection. Ce chiffre comprend 
117 000 fonctionnaires du Ministere de la defense, plus 
de 103 000 policiers et plus de 45 000 autres 
personnels du Ministere de l’interieur. 

Les exemples recents suivants montrent comment 
les forces des Ministeres de la defense et de l’interieur 
iraquiens sont en train de renforcer leur capacite a 
assurer la securite du peuple iraquien. A la fin du mois 
de mars, 196 officiers de police iraquiens, connus sous 
le nom de fils d’El Anbar, ont obtenu leur diplome a 
l’academie de police de Bagdad. A leur retour a 
Ramadi, ou ils assurent la securite des populations 
locales, ils ont ete accueillis avec enthousiasme par les 
Iraquiens et les forces multinationales. «Chacun 
d’entre nous represente l’avenir de l’lraq », a declare 
un nouveau laureat. « Nous changerons la donne pour 
nos fils et nos filles. » 

En avril, la premiere brigade de la quatrieme 
division de l’armee iraquienne a entame la premiere 
phase de prise en charge de la securite dans la province 
de Salahaddin. Cet evenement a ete marque par une 
ceremonie a laquelle ont participe des responsables 
iraquiens et de la force multinationale. La premiere 
brigade joue un role de plus en plus important en 
matiere de securite dans la province en assumant la 
responsabilite dans les zones residentielles, notamment 
a Samara et Tikrit. 

En avril, les soldats de la quatrieme compagnie 
du deuxieme bataillon de la quatrieme brigade de la 
huitieme division de l’armee iraquienne ont mene 
1’Operation Attaque du Cobra avec les forces 
multinationales. L’Attaque du Cobra etait une mission 
qui visait a retrouver l’individu soupfonne de diriger et 
de fmancer une cellule terroriste se trouvant dans la 
zone. Les dirigeants iraquiens ont planifie les 
manoeuvres necessaires a l’operation. Les forces 
multinationales ont eu un role consultatif. 

En mai, le troisieme bataillon de la troisieme 
brigade de la troisieme division de l’armee iraquienne 


a assume la direction des operations de securite a 
l’interieur et autour de Sinjar, dans la province de 
Ninive-Ouest, illustrant une fois de plus le role 
grandissant de l’armee iraquienne en ce qui concerne la 
securite du peuple iraquien. 

En mai, la premiere promotion de 20 soldats 
iraquiens a acheve la formation medicale de base de 
l’armee iraquienne, ce qui les autorise a exercer en tant 
qu’infirmiers iraquiens qui serviront les militaires 
iraquiens dans la province d’Al-Anbar-Ouest. 
L’objectif est de parvenir, d’ici la fin de l’annee, a 150 
infirmiers iraquiens formes pour servir l’armee en 
partenariat avec les forces multinationales dans la 
province. 

La contribution de l’ONU est vitale. Nous prions 
instamment l’ONU de continuer de remplir son mandat 
en vertu de la resolution 1546 (2004) du Conseil de 
securite. II reste beaucoup a faire. Nous esperons que 
la MANUI etendra sa presence en Iraq, surtout vers 
Bassorah et Erbil. 

La force multinationale, notamment les 
contingents georgien, roumain et sud-coreen, continue 
d’assurer respectivement la securite des Nations Unies 
a Bagdad, Bassorah et Erbil. Ces contingents assurent 
la protection fixe des sites, menent des activites de 
reconnaissance, assurent l’escorte des convois, operent 
aux points de controle et, le cas echeant, se chargent 
des evacuations medicales et d’urgence. Les troupes 
fidjiennes assurent en outre la protection fixe et 
rapprochee du personnel et des installations des 
Nations Unies a Bagdad. 

Le succes se mesurera a l’aune de la capacite des 
Iraquiens d’assurer pleinement leur propre securite, 
leur liberte et prosperite. II est essentiel de former les 
forces de securite iraquiennes pour qu’elles assument 
la responsabilite principale de la securite. 
L’achevement du processus de formation du 
Gouvernement dans le cadre de la Constitution, qui a 
ete ratifiee par un vote populaire, marque le debut 
d’une ere nouvelle dans l’histoire de l’lraq. Le 
Gouvernement du Premier Ministre Maliki est 
confronte a des defis importants. Nous esperons qu’il 
travaillera a promouvoir le dialogue national et 
l’inclusion et s’emploiera a renforcer inlassablement la 
securite, la stabilite et la qualite de vie du peuple 
iraquien. 

La communaute internationale et les voisins de 
l’lraq, notamment la Syrie et l’lran, doivent faire plus 
pour empecher les combattants etrangers de penetrer en 
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Iraq. Ils doivent egalement repondre a l’appel de la 
resolution 1546 (2004) en faveur de la cessation du 
soutien materiel et financier aux individus et groupes 
qui s’opposent au nouveau Gouvernement iraquien 
legitime. Nous appelons la communaute internationale 
dans son ensemble a appuyer le Gouvernement 
souverain de l’lraq et a renforcer ses efforts 
d’assistance. 

En conclusion, je dirais que la force 
multinationale et les operations conjointes de la force 
multinationale et des forces de securite iraquiennes 
continuent de fournir la securite indispensable au 
succes du nouveau Gouvernement iraquien 
constitutionnel et democratiquement elu. Nous prenons 
note avec satisfaction de la lettre du 9 juin 
(S/2006/377, annexe), adressee au Conseil de securite 
par le Ministre des affaires etrangeres Zebari, 
exprimant l’appui de son gouvernement a la poursuite 
du role de la force multinationale pour assurer la 
securite et la stability de l’lraq. La force multinationale 
reste attachee a ses responsabilites et est resolue a 
remporter un succes final. 

La Presidents (parle en anglais ) : Je remercie 
M. Bolton de son expose. 

Je donne la parole a S. E. M. Hoshyar Zebari, 
Ministre des affaires etrangeres de l’lraq. 

M. Zebari (Iraq) {parle en anglais) : Je remercie 
les membres du Conseil de securite de m’avoir donne 
l’occasion de prendre la parole devant le Conseil 
aujourd’hui. En application de la resolution 1637 
(2005) du Conseil de securite, et conformement a la 
lettre datee du 27 octobre 2005, adressee au Conseil de 
securite par l’lraq (S/2005/687, annexe), le moment est 
venu de reexaminer le mandat de la force 
multinationale en Iraq. 

Au cours des 12 derniers mois, en depit de defis 
redoutables, le peuple iraquien a realise des progres 
historiques sur la voie d’une democratie pluraliste, 
federate et unie. L’Assemblee nationale de transition a 
redige une nouvelle Constitution permanente, qui a ete 
ratifiee par referendum public le 15 octobre 2005. En 
decembre, plus de 70 % des electeurs ont vote pour le 
premier Gouvernement constitutionnel de l’lraq lors de 
la troisieme election approuvee par la communaute 
internationale en 2005. Cette volonte d’exercer ses 
droits democratiques illustre le courage du peuple 
iraquien et sa determination a assurer son futur et celui 
de son pays. 


Notre premier gouvernement d’unite nationale 
permanent a pris ses fonctions pour un mandat de 
quatre ans, en vertu de la Constitution. II est 
responsable devant les 275 hommes et femmes qui 
constituent le Conseil des representants librement elu. 
Ces resultats marquent 1’achievement de notre 
calendrier en ce qui concerne la realisation du 
processus politique, mene en application de la loi 
administrative de transition en Iraq et approuve par la 
resolution 1546 (2004). 

Cependant, malgre ces progres politiques, nous 
restons confrontes a une situation difficile et explosive 
en matiere de securite. Nous continuons de lutter 
contre l’insurrection, le crime, les violences sectaires et 
les tentatives d’incitation a la guerre civile de la part 
des terroristes etrangers qui tentent en outre de nous 
empecher de consolider nos acquis democratiques. La 
poursuite de la cooperation entre les forces iraquiennes 
et la force multinationale demeure necessaire pour 
assurer notre securite, et elle est cruciale pour parvenir 
a l’objectif qui est de parvenir a l’autonomie dans la 
defense de notre pays et d’assurer la paix. 

S’agissant de la lettre que j’ai adressee au 
President du Conseil de securite en date du 9 juin 
(S/2006/377, annexe), le Gouvernement iraquien 
demande et salue le maintien de la presence de la force 
multinationale dans notre pays. Nous remercions ces 
forces et les pays de la coalition pour leur contribution 
vitale et leur engagement aupres du peuple iraquien. 

Avec la formation d’un nouveau Gouvernement 
dote d’un mandat plein, et l’elimination recente du 
terroriste le plus tristement celebre, Abu Musab Al- 
Zarqawi, responsable de l’attentat perpetre contre le 
Siege des Nations Unies a Bagdad en aout 2003, nous 
ressentons une dynamique forte au sein du peuple 
iraquien et entrevoyons une reelle possibilite de 
renverser la situation. 

Mais nous restons realistes. Nous ne sous- 
estimons pas l’ampleur de la tache a accomplir pour 
etouffer l’insurrection et unifier le pays derriere le 
nouveau Gouvernement. Selon notre programme, la 
securite est la priorite immediate et la condition 
prealable indispensable pour avancer vers la 
reconciliation nationale, le bon fonctionnement de 
l’Etat et le developpement economique. En cooperation 
avec la force multinationale en Iraq, les missions de 
formation de l’OTAN et les forces de protection de la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI), nous nous employons a renforcer les 
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capacites des forces iraquiennes, a rehausser leurs 
qualifications et leur professionnalisme ainsi qu’a 
ameliorer leur equipement. Notre but ultime est le 
meme que celui de nos allies de la coalition : atteindre 
au plus vite l’autonomie de nos forces de faqon que les 
troupes etrangeres repartent chez elles avec toute notre 
gratitude. 

Les recrues volontaires constituent un echantillon 
de la societe iraquienne sous la banniere de l’identite 
nationale iraquienne. Le Gouvernement iraquien, seul 
administrateur legitime des forces armees, va mettre a 
execution sa politique de demobilisation des milices 
afin de les reinsurer dans la societe. 

Nos forces prennent progressivement en charge le 
controle de regions importantes du pays, conduisant 
avec un succes evident des operations offensives 
independantes. Alors que la force multinationale 
continue de nous passer le temoin, le nombre des 
provinces sous notre controle continue d’augmenter. 
L’elimination de Zarquaoui a porte un grand coup au 
reseau terroriste Al-Qaida et marque une grande 
victoire pour la force multinationale et les forces et la 
population iraquiennes, ainsi que pour nos operations 
de collecte de renseignements, qui constituent une 
arme essentielle dans le combat contre les reseaux et 
Linsurrection terroristes. En ce moment meme, une 
vaste operation de securite est conjointement menee a 
Bagdad par les forces iraquiennes et la force 
multinationale, afin de securiser le centre politique et 
economique de l’lraq. Ce plan de securite sera etendu 
au reste du pays. 

Mon gouvernement comprend que les operations 
de securite doivent s’accompagner d’une serie 
d’initiatives en faveur du consensus national, de la 
tolerance, de la justice et du respect des droits de 
l’homme. Deja, notre gouvernement a, dans un geste de 
bonne volonte, amnistie plusieurs centaines de detenus 
et prisonniers, qui ont ete liberes. Nous poursuivons le 
dialogue politique en vue d’elargir le processus 
politique. Malgre l’intimidation, les chefs de file 
sunnites nous ont rejoints a la table des negociations. 
Alors que l’an dernier, ils boycottaient les elections, ils 
constituent aujourd’hui une composante essentielle du 
Gouvernement d’unite nationale, ou ils occupent des 
postes importants. 

Recemment, l’lraq et la Ligue des Etats arabes 
ont convenu de tenir debut aout une conference de 
reconciliation a Bagdad. Ce sera l’occasion pour tous 
ceux qui croient dans le processus politique et qui sont 


disposes a renoncer au terrorisme et a la violence pour 
parvenir a leur fin de dialoguer avec d’autres nations 
arabes, avec un grand nombre de pays amis et avec 
l’ONU. 

Contrairement a l’image vehiculee par les medias 
et malgre les tactiques terroristes, la guerre civile ne 
fait pas rage en Iraq. En revanche, le nombre des 
incidents de violence sectaire augmente. Cela dit, les 
Iraquiens ont longtemps coexiste dans la paix. Nous 
nous sommes expressement opposes aux tentatives 
d’exacerbation des conflits sectaires en faisant preuve 
d’une moderation admirable et en votant en faveur 
d’un gouvernement d’unite nationale souverain. Ce 
gouvernement est largement representatif des 
composantes ethniques, religieuses et politiques de la 
societe iraquienne et a ete mis en place avec son 
consentement. II tire sa legitimite et son autorite de la 
Constitution, qui est elle-meme le fruit de compromis 
et d’un processus de consultations ouvertes a tous. 

La tache politique qui nous attend a present 
consiste a examiner la Constitution suivant les 
modalites fixees dans sa charte. En identifiant les 
revisions qui s’imposent et en conciliant les interets 
rivaux, on renforcera davantage le consensus national. 

Pour asseoir la stabilite politique, nous devons 
egalement accelerer le developpement 
socioeconomique et la reconstruction. Mon 
gouvernement est rapidement passe a Paction afin de 
retablir la confiance de la population en hierarchisant 
les services de base a fournir et en consolidant la 
Commission de l’integrite publique, chargee 
d’eradiquer la corruption et d’obliger les responsables 
a mieux rendre compte de leur action. Nous avons 
engage une vaste reforme ministerielle ainsi que des 
programmes de renforcement des capacites et de 
modernisation des institutions suivant les principes de 
la democratie, des droits de l’homme et de la primaute 
du droit. En parallele, nous comptons accelerer le 
rythme de la reconstruction et jeter les bases d’une 
economie viable dans le but de creer des emplois, de 
stimuler le secteur prive et d’exploiter les richesses 
naturelles de l’lraq. Alors que, ces trois dernieres 
annees, notre developpement a ete entrave, 
principalement par l’insecurite et 1’administration de 
transition, nous pouvons a present beneficier d’une 
planification sur le long terme conforme a la strategic 
nationale de developpement de l’lraq. Les mandats du 
Fonds de developpement pour l’lraq et du Conseil 
international consultatif et de controle devant eux aussi 
faire l’objet d’une revision, le Gouvernement iraquien 
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propose de maintenir les modalites en place aux termes 
de la resolution 1637 (2005). Ces organes contribuent 
de faqon cruciale a promouvoir l’utilisation 
transparente des ressources iraquiennes au profit du 
peuple iraquien. 

Nous notons egalement l’appui fourni par la 
MANUI au processus constitutionnel ainsi que dans les 
domaines de l’aide humanitaire, de la coordination des 
donateurs et de 1’assistance electorate. Nous prions 
l’ONU de continuer a offrir ses competences 
exceptionnelles lors des elections provinciales qui se 
tiendront prochainement dans tout le pays. Nous 
saluons le travail accompli par le Representant special, 
l’Ambassadeur Ashraf Qazi, et nous nous rejouissons 
de la proposition faite par la MANUI concernant 
l’initiative de paix de Bagdad, en vue d’aplanir les 
divergences communautaires. Nous prenons note des 
inquietudes formulees par le Secretaire general dans 
son rapport trimestriel au Conseil de securite a propos 
des droits de l’homme. Si les responsables des 
violations des droits de l’homme en Iraq sont 
principalement les insurges, les terroristes et les 
criminels, nous, le Gouvernement, reconnaissons que 
nous sommes tenus de faire respecter et de proteger les 
droits de l’homme consacres dans notre constitution. 
Le Gouvernement iraquien est determine a traduire en 
justice les auteurs de ces violations et reaffirme sa 
volonte de creer une Commission independante de 
droits de l’homme en Iraq. 

Nous continuons d’avoir besoin de l’ONU pour 
que l’lraq fonctionne au maximum de sa capacite. 
Nous prions instamment les Etats Membres d’allouer 
davantage de fonds et d’intensifier leur appui 
operationnel. De son cote, mon gouvernement s’engage 
a fournir toute 1’assistance necessaire pour renforcer la 
mission des Nations Unies. Dans la mesure ou la 
situation s’ameliore en matiere de securite, nous prions 
l’ONU d’accroitre ses effectifs en Iraq et ses activites 
partout dans le pays. Nous ne devons pas sous-estimer 
les retombees positives d’un Iraq souverain, uni et 
stable, qui occupe une place centrale au Moyen-Orient, 
sur les plans strategique et geographique. Nous avons 
montre que nos progres n’allaient pas a l’encontre des 
interets de nos voisins. Nous continuons de cooperer au 
niveau regional dans les domaines des echanges 
economiques, du dialogue politique et de la securite 
des frontieres afin de promouvoir une coexistence 
pacifique avec nos voisins. En outre, nous attendons de 
nos voisins qu’ils apportent un appui veritable au 


nouveau Gouvernement et qu’ils montrent leur volonte 
de securiser leurs frontieres pour empecher que des 
armes, des elements etrangers et des terroristes ne 
penetrent en Iraq afin de destabiliser le nouveau 
Gouvernement. 

Nous pensons que la formation d’un groupe de 
contact international, reunissant les voisins de l’lraq, 
les cinq membres permanents du Conseil, l’ONU et la 
Ligue des Etats arabes, contribuerait utilement a 
accroitre l’appui international a la securite regionale et 
a affermir les plans de reconstruction du pays. 

Nous souhaitons egalement saisir cette occasion 
pour faire remarquer qu’il est enfin temps que le 
Conseil de securite revoie le mandat de la Commission 
de contrdle, de verification et d’inspection des Nations 
Unies en vue d’y mettre fin, etant donne que les 
circonstances qui ont ete a l’origine de sa creation 
n’existent plus. 

Le Gouvernement iraquien remercie l’ONU de 
l’appui qu’elle lui a exprime alors que nous nous 
lanfons dans une tache difficile. Nous demandons a la 
communaute internationale de saisir cette occasion 
pour revitaliser son assistance et son appui a l’lraq et 
honorer les promesses deja faites par les donateurs a 
Madrid, a Amman et a Tokyo pour aider mon 
gouvernement a assumer ses responsabilites a l’egard 
de notre peuple. 

C’est pour l’lraq le debut d’un nouveau chapitre, 
le passage d’une dictature a une democratic federate 
pacifique et prospere, conformement au vote exprime 
par le peuple iraquien. Mon gouvernement reconnait 
que nous avons la une chance exceptionnelle de rompre 
avec le passe. L’avenir du pays est entre nos mains, et 
nous saisissons cette initiative. Nous avons paye un 
lourd tribut - et nos allies ont sacrifie leurs fils et leurs 
filles - et nous ne permettrons pas que les pertes que 
nous avons subies soient vaines. Plus l’aide que nous 
recevons maintenant est importante, plus tot notre 
cause commune triomphera. 

La Presidents (parle en anglais ) : Le Conseil de 
securite a ainsi acheve la phase actuelle de l’examen de 
la question inscrite a son ordre du jour. 

J’invite a present les membres du Conseil a une 
seance privee pour poursuivre notre debat sur cette 
question. 

La seance est levee a 11 h 55. 
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